
Acțiune introdusă la 10 iulie 2008 — Comisia Comunită-
ților Europene/Regatul Spaniei

(Cauza C-308/08)

(2008/C 223/59)

Limba de procedură: spaniola

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: S.
Pardo Quintillán și D. Recchia, agenți)

Pârât: Regatul Spaniei

Concluziile reclamantei

— Constatarea faptului că Regatul Spaniei nu și-a îndeplinit
obligațiile care îi revin în temeiul Directivei 92/43/CEE (1) a
Consiliului din 21 mai 1992 privind conservarea habitatelor
naturale și a speciilor de faună și floră sălbatică, astfel cum a
fost interpretată prin Hotărârea Curții de Justiție din
13 ianuarie 2005, pronunțată în cauza C-117/03, și prin
Hotărârea din 14 septembrie 2006, pronunțată în cauza
C-244/05, precum și a obligațiilor ce decurg din articolul 1
alineatul (4) din directiva amintită, cât privește proiectul de
reabilitare a drumului rural între localitățile Villamanrique de
la Condesa (Sevilla) și El Rocio (Huelva);

— obligarea Regatului Spaniei la plata cheltuielilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Comisia consideră că prin realizarea proiectului de reabilitare a
drumului între localitățile Villamanrique de la Condesa (Sevilla)
și El Rocio (Huelva) fără a lua în paralel măsurile de protecție
corespunzătoare, Regatul Spaniei nu și-a îndeplinit obligațiile
care îi revin în temeiul Directivei 92/43/CEE, interpretată prin
Hotărârea Curții de Justiție din 13 ianuarie 2005, pronunțată în
cauza C-117/03, și prin Hotărârea din 14 septembrie 2006,
pronunțată în cauza C-244/05, precum și obligațiile ce decurg
din articolul 1 alineatul (4) din directiva amintită.

(1) JO L 206, p. 7, Ediție specială, 15/vol. 02, p. 109.

Acțiune introdusă la 14 iulie 2008 — Comisia Comunită-
ților Europene/Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de

Nord

(Cauza C-312/08)

(2008/C 223/60)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentant: H.
Støvlbæk, agent)

Pârât: Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord

Concluziile reclamantei

— Constatarea faptului că, prin neadoptarea actelor cu putere
de lege și actelor administrative necesare pentru a se
conforma Directivei 2006/100/CE a Consiliului din
20 noiembrie 2006 de adaptare a anumitor directive din
domeniul libertății de circulație a persoanelor, având în
vedere aderarea Bulgariei și a României (1) sau, în orice caz,
prin nenotificarea acestor acte Comisiei, Regatul Unit nu și-a
îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul acestei directive;

— obligarea Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord
la plata cheltuielilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Termenul de transpunere al directivei a expirat la 1 ianuarie
2007.

(1) JO L 363, p. 141, Ediție specială 06/vol. 10, p. 194.

Acțiune introdusă la 14 iulie 2008 — Comisia Comunită-
ților Europene/Republica Italiană

(Cauza C-313/08)

(2008/C 223/61)

Limba de procedură: italiana

Părțile

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: E.
Vesco și P. Dejmek, agenți)

Pârâtă: Republica Italiană

Concluziile reclamantei

— Constatarea faptului că, prin neadoptarea tuturor actelor cu
putere de lege și a actelor administrative necesare pentru a
se conforma articolului 1 alineatele (4), (5) și (6) din Direc-
tiva 2003/58/CE (1) a Parlamentului European și a Consi-
liului din 15 iulie 2003 de modificare a Directivei
68/151/CEE a Consiliului în ceea ce privește obligațiile de
publicitate ale anumitor forme de societăți sau, în orice caz,
prin necomunicarea acestor dispoziții către Comisie, Repu-
blica Italiană nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în
temeiul directivei menționate;

— obligarea Republicii Italiene la plata cheltuielilor de judecată.
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